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INSTRUCCIONES DE INSTALACION Y DE USO

{ATENCION!

La seguridad del aparato s6lo puede garantizarse con la condicién de que se
respeten las siguientes instrucciones, tanto en la fase de instalacion como de

uso, por lo cual se recomienda conservarlas.
ADVERTENCIA:

Para efectuar la instalacion, y siempre que se efectlie alguna operacion en el
aparato, asegurarse de haber cortado la corriente eléctrica.
El aparato no puede ser en ningun caso modificado o forzado, cualquier
modificacion puede comprometer la seguridad haciéndolo peligroso. FLOS
declina cualquier responsabilidad por los productos modificados.
El aparato ha sido disefiado para el uso interior.
IP 20 Ordinaria
Luminaria de clase ll: Aparato de muy baja tensién de seguridad.
Conectar los cables principales a la unidad remota de alimentacion led
SELV de acuerdo a la norma EN 61347-2-13, respetando la polaridad (rojo
positivo - negro negativo). Los aparatos de muy baja tensién de seguridad
(BTS) marcados, no deben ser conectados a conductores de toma de tierra.

A El aparato de iluminacion debe utilizarse solo con accesorios o
componentes de Flos.

‘a‘« El simbolo que aparece en el aparato indica que el producto debe ser
el|m|nado en modo diferenciado del resto de los desechos urbanos.
INSTRUCCIONES PARA LIMPIAR EL APARATO
Para limpieza del aparato, utilizar exclusivamente un pafio suave. En caso de
suciedad més resistente, humedecer el pafio con agua y limpiar tan solo el
reflector y el exterior del producto. En ningun caso se puede limpiar o tocar el
LED/Fuente de Luz.

Advertencia: No emplear alcohol ni disolventes. o )
La fuente de luz incluida en esta luminaria sélo sera sustituida por el fabricante,

su agente de servicio o una persona cualificada similar,
Para” consultar las especificaciones eléctricas, refiérase al marcado del

producto.
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INSTRUCTIONS OF INSTALLATION AND USE
ATTENTION!

The safety of the device can only be guaranteed on condition that to be
respected the following instructions, both stages of installation and use

therefore it is highly recommended to keep them.
WARNING:

To carry out the installation, and whenever an operation in the device is carried
out, make sure of having disconnected the electric power.

The device cannot be in any case modified or forced, any modification might
jeopardize the safety system making it dangerous. FLOS declines any
responsibility on modified products.

The device has been designed for inside.

IP20 Ordinary.

@ Class IIl luminaire: Device with a very low safety voltage. Connect the
main cables to the remote led power supply SELV under the EN 61347-2-13
standard, respecting the right polarity (red positive - black negative). Devices
with a very low safety voltage showing the (BTS) mark should not be connected
to earthing conductors.

& The luminaire should only be used with Flos accessories or
components

** The symbol shown on the device indicates that the product must be
ehmmated differently from the rest of the urban waste.
CLEANING INSTRUCTIONS
Use only a soft cloth to clean the appliance. For stubborn dirt, dampen the
cloth with water and clean only the reflector and the outer part of the
appliance. Do not clean or touch the LED/light source in any way.
Warning: do not use alcohol or other solvents.
The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the
manufacturer or his service agent or a similar qualified person.

Please refer to the product label to check the electrical specifications

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO
ATTENZIONE!

E possibile garantire la sicurezza dell'apparecchio solamente a condizione che
si rispettino le seguenti istruzioni, sia in fase di installazione che di utilizzo; per
questo motivo & consigliabile conservarle.

AVVERTENZA:

Per effettuare I'installazione e ogni volta che si effettua un intervento sull'appa-
recchio, assicurarsi di aver escluso la corrente elettrica.

L'apparecchio non puo in alcun caso essere modificato o forzato; qualunque
modifica pud comprometterne la sicurezza e renderlo pericoloso. FLOS declina
qualunque responsabilita derivante dai prodotti modificati.

L'apparecchio & stato progettato per I'uso in ambienti chiusi.

IP 20 Ordinario

Apparecchio luminoso classe lI: Apparecchio a bassissima tensione di
sicurezza.

Collegare i cavi principali all'unita di alimentazione led remota SELV, in
accordo alla normativa EN 61347-2-13, rispettando la polarita (rosso positivo -
nero negativo). Gli apparecchi a bassissima tensione di sicurezza (BTS)
indicati non devono essere collegati a conduttori di messa a terra.

& L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con accessori e
componentl FLOS.
\\ Il simbolo che compare sull'apparecchio indica che il prodotto deve

essere smaltito in modo differenziato dal resto dei rifiuti urbani.

INSTRUZIONI PER LA PULIZIA DELLAPPARECHIO

Per la pulizia dell'apparecchio usare solo un panno morbido. In caso di
sporco resistente, inumidire il panno con acqua e pulire solo il riflettore e le
parti esterne del prodotto. Non toccare né pulire il LED o la fonte luminosa.
Attenzione: non utilizzare alcool o solventi.

La fonte diluce incorporata in questo apparecchio di illuminazione deve essere
sostituita solo dal fabbricante, dal suo servizio di assistenza tecnica o da una
persona con qualifica similare.

Per conoscere le specifiche elettriche, consultare la marcatura del prodotto.

GEBRAUCHS- UND INSTALLIERUNGSANLEITUNGEN
VORSICHT!

Die Sicherheit des Gerats ist nur gewahrleistet, wenn die folgenden Anleitungen bei
der Installierung und wéhrend des Gebrauchs eingehalten werden; ihre

Aufbewahrung wird daher empfohlen.
HINWEIS:

Stellen Sie bei der Installation und jeder Arbeit an dem Gerét sicher, dass der Strom
abgeschaltet ist.

Das Gerdt darf keinesfalls modifiziert oder (berbeansprucht werden, jede
Modifizierung kann die Sicherheit gefahrden. FLOS lehnt jegliche Haftung fiir
modifizierte Produkte ab.

Das Gerat ist fiir Innenrdume bestimmt.

IP 20 Allgemeiner Schutz

Leuchte der Klasse Ill: Sicherheitskleinspannungsgerat.

SchlieRen Sie die Hauptkabel gem&R EN 61347-2-13 an das externe
SELV-Netzteil an und achten Sie dabei auf die Polaritét (positiv rot - negativ schwarz).
Die gekennzeichneten Niederspannungs-Sicherheitseinrichtungen (BTS) diirfen nicht
an Erdungsleiter angeschlossen werden.

A Der Beleuchtungsapparat darf nur mit Zubehér oder Komponenten von
Flos benutzt werden.

‘& Das Symbol auf dem Gerét gibt an, dass das Produkt in einer anderen Form
als der iibrige Abfall entsorgt werden muss.
REINIGUNGSVORSCHRIFTEN
Reinigen Sie das Gerat nur mit einem weichen Tuch. Bei starkeren
Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch an und reinigen nur den Strahler
und das AuRere der Lampe. Die LED bzw. die Lichtquelle darf keinesfalls
gereinigt oder beriihrt werden.
Achtung: Weder Alkohol noch Lésugsmittel verweden.
Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur vom Hersteller, seinem
Reparaturservice oder einer &hnlich qualifizierten Person ausgewechselt werden.

Die elektrischen Spezifikationen finden Sie in der Produktkennzeichnung.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION ET D’UTILISATION
ATTENTION!

La sécurité de I'appareil n'est garantie que si les instructions suivantes sont
respectées, durant linstallation puis lors de ['utilisation; c'est pourquoi il est

recommandé de les conserver.

AVERTISSEMENT:

Pour effectuer l'installation, et chaque fois que I'on intervient sur 'appareil, s'assurer
que le courant électrique a été coupé.

L'appareil ne doit étre ni modifié ni forcé, toute modification pouvant compromettre sa
sécurité et le rendre dangereux. FLOS décline toute responsabilité sur des produits
qui auraient été modifiés.

L'appareil est congu pour étre utilisé a l'intérieur

IP 20 Ordinaire

Luminaire de classe Il : Appareil & trés basse tension de sécurité.

Connecter les cables principaux a I'unité d'alimentation a distance led SELV
conformément a la norme EN 61347-2-13 et en respectant la polarité (rouge positif -
noir négatif). Les appareils marqués comme étant a trés basse tension de sécurité
(TBTS) ne doivent pas étre reliés a des conducteurs de mise a la terre.

A L'appareil d'éclairage doit étre utilisé exclusivement avec accessoires et
les composants FLOS

E Le symbole qui apparait sur 'appareil indique que le produit doit faire 'objet du
tri sélectif des déchets.
INSTRUCTIONS POUR LE NETTOYAGE
Pour nettoyer I'appareil, utilisez exclusivement un chiffon doux. Pour les
salissures les plus tenaces, humectez-le avec de I'eau et nettoyez seulement
le réflecteur et 'extérieur du produit. Veillez & ne pas nettoyer ou toucher la
LED/source de lumiere en aucun cas.

Attention: ne pas utiliser d'alcool ou solvents.
La source de lumiére de ce luminaire devra étre remplacée uniquement par le

fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée.
Pour consulter les spécifications électriques, veuillez vous référer a I'étiquette

du produit.

INSTRUGOES DE INSTALAGAO E DE UTILIZAGAO
ATENCAO!
A seguranca do aparelho s6 pode ser certificada se forem respeitadas as instrugdes
seguintes, tanto na fase de instalagdo como na de utilizac&o, pelo que se recomenda
que as guarde.
ADVERTENCIA:
Para efectuar a instalagéo, e sempre que seja efectuada qualquer operagdo no
aparelho, certifique-se de que cortou a corrente eléctrica.
O aparelho ndo pode ser modificado ou forgado, em caso nenhum. Qualquer
modificacdo pode comprometer a seguranga, tornando-o perigoso. A FLOS declina
%ualquer responsabilidade por produtos modificados.

aparelho foi concebido para uso no interior.
IP 20 Ordinéria

Luminéria classe Ill: Dispositivo de baixa tenséo de seguranga.

Ligue os cabos principais & unidade remota SELV de acordo com a norma EN
61347-2-13, respeitando a polaridade (positivo - negativo preto). Os dispositivos de
baixa tensdo de seguranca (BTS) marcados ndo devem ser conectados aos
condutores de aterramento.

A O aparelho de iluminagdo s6 deve ser utilizado com acessérios ou

componentes da Flos.
‘i 0O simbolo que aparece no aparelho indica que o produto deve ser eliminado

de forma diferente da dos restantes residuos urbanos.

INTRUCOER PARAA LIMEZA DO APARELHO

Para limpar o aparelho, use apenas um pano macio. Em caso de sujeira mais
resistente, umideca o pano com agua e limpe apenas o refletor e o exterior
do produto. Em nenhuma circunstancia pode-se limpar ou tocar o LED /

Fonte de Luz.

Atencao: nao utilizar alcool ou solventes. ) » .
Afonte de luz incluida nesta luminéria somente seré substituida pelo fabricante, seu

agente de servico ou uma pessoa qualificada similar.
Para especificaces elétricas, consulte a etiqueta do produto.
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WHCTPYKLUUM NO YCTAHOBKE U 3KCNNYATALUK
BHUMAHME!

BesonacHocTb annapata MoxeT bbITb rapaHTpOBaHa NiLLbL NP YCIOBHUN
co6iofieHNs NPUBEAEHHBIX HIKE UHCTPYKLMIA Kak Ha aTane YCTaHOBKe, Tak 1

Ha aTane JKCrnyaTauyi, BCrIEACTBIE YEro PEKOMEHYETCS COXPAHMTL UX.
NPEAYNPEXOEHUE:

Mpu ycTaHoBKe, a Takke npu NpoBeaeHUN Niobbix paboT ¢ annapatom
Heobxo/uMo y6eanTLCA B TOM, YTO OH OTKITHOYEH OT UCTOYHIKA
3MeKTPONUTaHMSI.
Annapart kaTeropuyecky 3anpellaeTcs MoandmLmMposats oo
MPUHYAUTENBHO BBOAKT B SKCMyaTaLyio, nobas MopudukaLmus Moxet
NPYBECTU K HapYLLEHMIO ycroBuit obecneyenms GesonacHocti. FLOS
CHUMaeT ¢ cebst BCsKYI0 OTBETCTBEHHOCTb 38 MOANGMLIMPOBAHHbIE U3Aemus.
Annapat pa3paboTaH Anst UCTIONb30BaHIUSt BHYTPY MOMELLIEHMS!.
IP 20 O6bI4HbIi

CetunbHuK knacca |ll: yecTpoicTBo ¢ 04eHb HU3KUM
JonyckaeMbIM HanpsKeHNeM.
MopakmiounTe OCHOBHbIE Kabenu K ANCTaHLMOHHOMY Groky nuTaHms
cBeToamozios SELV, B cootBeTcTBUM ¢ HopMoit EN 61347-2-13, cobniopas
NONSIPHOCTb (MOMOXUTENbBHBI — KPACHBIN U OTPULIATENbHbII — YEPHbIiA).
OTMeyeHHbIe YCTPONCTBA C O4eHb HI3KkUM BesonacHbiM HanpsikeHrem (BTS)
He [OMKHbI MOAKMIYATLCS K 3a3eMMNSIOLLM NPOBOAHMKAM.

A OcBeTuTenbHbI NPUOOP [OMKEH WMCMONb30BATLCA TOMbKO C
akceccyapami 1 komnnexTyiolLymm Flos.

r .

oS YKka3aHHbIil Ha annapate CMMBOM 03Ha4aeT, YTo U3aenue AOMMKHO

YTUNU3MPOBATLCA OTAEMBHO OT CTaHAAPTHbIX BbITOBbIX OTXOA0B.
WHCTPYKLMM MO OYUCTKE MPUBOPA

Vcnonb3oBaTb MArkyto candeTky Ui Tpanky Ans 4uCTKM annapata. B
cnyyae bonee yCTON4MBLIX NATEH, HAMOYUTL TPSAMKY UK candeTky 1
YMCTUTB TOMBKO MPOXEKTOP M HApYXXHYH0 YacTb u3nenus. Hu B koem cnyyae

Henb3s YncTUTb v Tporate CUA/Tamny.
BHUMaHue: He vCronb3osatb CMMPT wunu APYrie PacTBOpUTEN.

Tonbko NPOWU3BOANTENb, €0 areHT TeXOBCNYXMBaHNS UNK Apyroi
KBanMMULMPOBaHHBI CMIELMAnMCT MOXET 3aMEHUTb UCTOYHUK CBETa,

BKITIOYEHHbIN B 3TOT OCBETUTENbHbII anBOp
Yro6b! Y3HaTb 3NEKTPUYECKMe AaHHble ToBapa, CM. MapKMpOBKY.
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OPHATY YKOHE AN/IAJIAHY TYPAJIbI H¥CKAYJIBbIK

HA3AP AYJIAPBIHbBI3!

KypbuifFbIHBIH Kayincizairine ToeMen/jeri HyckayJiap, OpHaTY XXoHe
naijiazaHy KeseHiHiH ekeyi fie opblH/ja/IfaH afAaigapaa
KeniJAik 6episesi, COHABIKTaH 0JIap/ibl OPbIHAAY/AbI KaTaH,
YCbIHaMBbI3.

ECKEPTY:

OpHATY >KYMbICBIH OPbIH/lafaH/la )KOHE Ke3 KeJITeH yaKbITTa
KYPBLIFbI illliH/e 6ip 8peKeT OpbIHAAIFAHAA, KyaT ChIMbIH
po3eTka/JjaH MiHAETTI TYp/ie aXXbIpaThiN TacTaHbI3. Kanjai
»afiak 601MachIH, 6YJ1 KYPBLIFBIHBIH KYPBUIBIMBIH ©3repTyre
HeMece OFaH KYLI Tycipyre 60JMal/ibl, Ke3 KeJIreH e3repic
KYPBLIFBIHBIH Kayinci3 ik xyieciH 6y3blI, OHbI MaljalaHyAbl
kayinTi eTyi MymkiH. FLOS xoMnaHusicel ©HiMAep/iH KYPBIIBIMBIH
e3repTy/ieH TYbIHAAWTBIH Ke3 KeJIT'eH XayanKepliJikTeH 6ac
TapTa/bl.

ByJ1 KYpbLIFBI Vil illiHe naiiasaHyfFa apHajfFaH.

IP20 - KanBIITHL

@ III k1acThl I1aM: ©Te TOMeH KepHeyJli Kayincisik
KYpaJIbl .
61347-2-13 EN cranjapTbiHa cdlikec Herisri ceiMmaapabl selv led
KallbIKTaFbl KyaT 6JI0TbIHA, MOJISIPJIBIKTBI CaKTal OThIPbII, (KbI3bII
OH, - kapa Tepic) KocbIHbI3. ©Te TOMeH Kayincisaik kepHeyi (BTS)
GeJriJieHreH KypbLIFbLIap sKepre TYHbIKTay ChIMAapblHa
KOCbLIMaYBbI THIC.

A By mampan tek Flos kepek-»xapakTapbIMeH xoHe
Kypamzac GeJeKTepiMeH FaHa nai/jasaHblUIybl Kepek.

‘*‘« KypBbLIFbIZa KOPCETINITeH 0Chbl TaHGa 0ChI KYPBIIFBIHBIH
KaJ1a KOKbICbIHAH 66/1ek apHalibl OpbIHFA TAINChIPbLIYbl KEPEKTIiriH
KepceTesi.

TA3AJIAY TYPAJIbI H¥CKAYJIAP:

AnmapatTsl Tasasay YLIiH )KYMcaK my6epeKTi Ko AaHbII XKYPiHi3.
Hefyp/ibIM TO3iM/i IacTaHFaH XKafai/a, y6epeKTi AbIMAAr, TeK
LIAFBLIBICTBIPFBILI MEH OHIM/IIH CBIPT KafbIH Ta3apThIHbI3. Em6Gip
xaraaiiga LED/2KapbiK ke3iH Tasanayfa HeMece ycTayfa
6GosIMar bl

Warning: do not use alcohol or other solvents.

Tex eHZipyLIi, OHBIH KbI3MET areHTi HeMece COJI CUSIKTBI GiTiKTi
MaMaH 6YJI IIaMIIbIpaKTa XapblK KO3iH aMacThIpabl

3ﬂeKTpJ'IiK cunattamanapabl OHIM XarncblpMacblHaH KapaHbl3.

UKR

IHCTPYKLIIT 3 MOHTAXY TA BUKOPUCTAHHA
YBATA!

Be3neka npucTpoto Moxke 6yTH rapaHTOBaHa JIMLIE 32 YMOBH
JIOTPUMaHHSA HaBeJJeHUX HIKYe IHCTPYKLil Ak Ha eTamni
BCTaHOBJIEHHS, TaK I Ha eTarli eKcryaTalii, BHaC/Iil0K 40ro
pPeKOMeHAY€EThCs 36eperTH ix.
[TONEPE/I>KEHHS:
IIpK ycTaHOBI, @ TAKOX PU MPOBe/IeHHI 6y ib-AKUX POGIT 3
NPUCTPOEM HEOOXi/JHO MePEKOHATHCS B TOMY, 1110 BiH
BiJIK/IIO4eHUH Bifl JxkepeJia eJIeKTPOXKUBJIEHHS.
[pucTpiit KaTeropuyHO 3a60POHAETLCA MOUiKyBaTH a60
NPHUMYyCOBO BBOJUTH B eKCILIyaTalilo, 6y/b-sKka Mogndikalis
MO>Ke MPU3BECTH [0 NOPYLIEHHS YMOB 3a6e3MeyeHHs 6e3MeKH.
FLOS 3niMae 3 ce6Ge 6y b-sKy BiAnoBiganbHicTh 3a MoAndikoBaHi
BHUpPOGH.
[pucTpiit po3pobieHNH [/ist BAKOPUCTAHHS BCepeJnHi
NPUMillleHHs.
IP 20 3Bu4aiiHUH.

OCBITJ/IEHHS KJIacy 3. OXOPOHHUU MIPUCTPil Jake HU3BKOTO
HanpyKeHHs.
'€ AHATH roJIOBHI Kabesti 10 BifiiaieHoro 610Ky XKUBJIEHHS
LED SELV sianosiano go Hopmu EN 61347-2-13, foTpuMylouuch
MOJIAPHOCTI (YePBOHUN TO3UTUBHUH - YOPHUI HETaTUBHUI)
OXOPOHHI MPUCTpPOI Ayxe HU3bKOro HanpyxxeHHs (BTS) 3
NMOMITKaMM He MaloTh 6YTH MiJ|' €AHAHI 10 3a3eMJIIOI0UHX
NPOBIi/IHUKIB.

A OcBiT/II0Ba/IbHUH IpUJIaJ, IOBUHEH
BUKOPHMCTOBYBATHCS TIIbKH 3 OCHALLlEHHSIM | KOMIIOHEHTaMHU
Flos

‘* 3a3HaueHUH Ha anapaTi CUMBOJI 03HAYag, 1[0 BUPi6
n0Tp16Ho YTHIII3yBaTH OKPEMO BiJ| CTAaHJAPTHUX TOGYTOBUX
BizXoAiB.

IHCTPYKLII 3 OUMIIEHHS TPUJIAZLY

/st IpoBeJieHHs OYHIIeHHsI TPUCTPOIO HEOOXiHO
BUKOPHMCTOBYBATH TiJIbKK M'IKy TKaHUHY. Y pasi 6isb1u cTilikoro
3a0py/JHEeHHSI HAMOYUTH TKAaHUHY | IOYUCTUTH TiNIbKY Bi6UBay i
30BHIIIHIO cTOPOHY BUPOGy. HB xoHOMY pasi He MoxHA
YUCTUTH a60 YinaTH CBITJIOAI0N/AxKepesio CBiTIIa.

YBara: He BUKOpHCTOBYBaTH CUPT a60 iHII PO3UMHHHUKH.
Jlxepesio CBiT/Ia, 1110 BXOAUTb B KOMIUIEKT 1IbOTO
OCBITJIIOBaJIbHOTO MPOGUPAIOYHCh, MOXKeE GYTH 3aMiHEHO TiIbKU
BUPOGHUKOM, Horo odiLiiiHUM npeAcTaBHUKOM a6o iHIIO0
kBaslipikoBaHO 0c060I0.



LUMINAIRE INSTALLATION

INSTALACION DE LA LUMINARIA / INSTALLAZIONE DELLA LAMPADA /
INSTALLATION DER BELEUCHTUNG / INSTALLATION DU LUMINAIRE /
INSTALAGAO DO APARELHO DE ILUMINAGAO /FRBAZE B D& B -4&(+ (+/
JTRE %% | MOHTAX OCBETUTENBHOIO NMPUBOPA
MAMJAJIIBI OPHATY /5,31 8ua s waS 53

Only use with the electrical

& WARNING supply track system:
ATENCION | Usar solo con los siguientes
sistemas de carriles eléctricos:

“My Circuit system ”

Reference L (mm) @ (mm) H(mm) Power (W) Weight (Kg)

Spot 25 200 25 456 4 0.25

LS Spot 112 35 277 4 0.2

Spot 35 270 3 645 8 045

LSPro45 160 51 354 8 0,36
LS SPOT/PRO 45 SPOT 25/ 35

A WARNING/ADVERTENCIA

Only install out of the volume of accessibility.
Solo instale fuera del volumen de
accesibilidad.

MY CIRCUIT LIGHT SHADOW SPOT / PRO 45

DIMENSION CONVERSION TABLE

1,25 m

2,5m

360°
=

< 60Vout

CASAMBI: MAXIMUM DISTANCE BETWEEN SPOTS /
MAXIMA DISTANCIA ENTRE SPOTS

[] []

/N ATTENTION

The voltage under load does not exceed 25V r.m.s. or 60 V
ripple-free d.c. and the no-load voltage does not exceed 35V
peak or 60 V ripple-free d.c.

El voltaje bajo carga no excede los 25V r.m.s.0 60V

sin ondulaciones d.c. y el voltaje sin carga no supera los 35V
pico 0 60 V sin ondulaciones d.c.
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ﬂ LUMINAIRE TILT ADJUSTMENT

REGULACION DE LA INCLINACION DE LA LUMINARIA / REGOLAZIONE
DELL'INCLINAZIONE DEL DISPOSITIVO DI ILLUMINAZIONE /
NEIGUNGSREGLER DER LICHTQUELLE / REGLAGE DE L'INCLINAISON
DU LUMINAIRE / REGULAGAO DA INCLINAGAO DA LUMINARIA / BRER
DR/ BT ERBARERE | PETYIMPOBKA HAKNOHA
OCBETWTENBHOTO MPUBOPA / IIAM/IAJ/Ibl EBKEHTY /I PETTEY
cliad) Al Lo

Ref X(m)
Spot 25 12
LS Spot 12
Spot 35 6

LS Pro 45 12

MY CIRCUIT SPOT 25/ 35

CLASIFICACION ENERGETICA
ENERGY CLASSIFICATION

'
{
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90°

360°
=

Spot 25
LS Spot
Ls Pro 45

Spot 35

Replaceable (LED only) light source
by a professional / Fuente de luz (solo
LED) reemplazable por un profesional

|
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mm inch
3 0,12
25 0,98
34 1,34
35 1,38
51 2,01
112 4,41
160 6,30
200 7,87
270 10,63
277 10,91
354 13,94
456 17,95
645 25,39
1250 49,21
2500 98,43
6000 236,22
12000 472,44
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

+ Installation by a qualified electrician only.

+ Luminaire should only be used with Flos accessories or

components.

+ System is intended for installation in accordance with
National Electric Code, and local regulations.

+ Luminaires intended for surfaces that are not normally

flammable.

+ Do not conceal or extend exposed conductors through a
building wall.

+ Do not install this system in wet locations.

+ For low voltage exposed insulated conductor systems, Do
not install any part of this system less than 7 feet (2.2 m)
above the floor.

+ To reduce the risk of fire and burns, do not install this lighting
system where the exposed bare conductors can be shorted or
contact any conductive materials.

+ To reduce the risk of fire and overheating, make sure all
connections are tight.

+ Do not install any luminaire closer than 6 inches (15.25 cm)
from any curtain, or similar combustible materials.

Turn off electrical power before modifying the lighting system
in any way.

+ Do not connect track to more than one branch circuit.
SAVE THESE INSTRUCTIONS

| L@

Replaceable control gear by professional
/ Equipo de control reemplazable por
profesional
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+ READ ALL OF THESE INSTALLATION INSTRUCTIONS
BEFORE INSTALLING THE TRACK SYSTEM.

+ SAVE THESE INSTRUCTIONS AND REFER TO THEM
WHEN ADDITIONS TO OR CHANGES IN THE TRACK
CONFIGURATION ARE MADE.

+ The track system is not intended for use with a power supply
cord or convenience receptacle adapter.

* The track is not intended to be pendant mounted such as by
stem or wire.

+ Do not atempt to energize anything other than lighting track
fixtures on the track. To reduce the risk of fire and electrical
shock, do not atempt to connect power tools, extension cords,
appliances, and the like to the track.

« Track sections designed only for use with mounting clips
shall be marked "For Clip Mounting Only."

+ Supply only with a 48 V/dc Class 2 power unit.




